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Raktári szabókellékek kiárusítása miatt 20 százalék engedmény.

ÚRI- ÉS NŐI DIVATÁRUK ÁRUHÁZA
Budapest, VIII., Népszinház-utca 31. 

(Nagqtuvaros-utca sarok.)
TEiEFON 159-11. HifiPITTRTOTT 1195.

fiz összes férfi-, női- és konfekció-szabók 
részére bélés és varró-kellékek nagu raktára 
Vidéki megrendelések beküldött 
minta után azonnal ellntézíetnek. 
ÁRJEGYZÉKET KÍVÁNATRA KÜiDÖK.

„Centrale posztoaruhaz
Sürgönyeim: TUCHHAUS „CENTRALE" Sürgönyeim:

WIBI, L ROTEHTaRnSTRAm 14. = " =
Mintagyüjtemények csakis szabómester uraknak adatnak ki.

Az összes szabókel
lékek nagy raktára 
férfiszabók részére.
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Megrendelés.
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WEISZ GYULA
Kühmayer F. és Tsa r. t. BUDAPEST, V., bÉLA-UICA 3. SZÁM

POZSONY.
alapítási év U89. Katonai egyenruházati, valamint bel- é« 

telefon 43—55. sa külföldi szövetek gyári lerakata. eb

Egyenrnha-szegély- 
posztó és bársony

különlegességek nagy
ban es kicsinyben.

Sarkantyú, kard és 
gombáruk kizárólag 
viszonteladók részér* 

Béléíám ?s szabócikket 
Pontos ki- Kulans fel
szolgálás! tételek !

Szalonvászon, cordinelli, béléskanavász, tüzoltógrádli és ¿sávolyok, valamint a lenárukból készült össze« »zabókellékek gyártása. 
Nyári-nadrágok és vászon-öltöny-s követek külömbözö minőségekben. Fehérnemüvásznak kórházak ég közintézetek ré«zére stb.
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Szerkesztő és laptulajdonos
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Megváltozott helyzetünk.
A Szabó Hírlap egy fenomenális megoldást 

hirdet, mely a kisipari szabóság kétségbeejtő 
helyzetét gyökeresen megjavítja. Fanatikusan 
leszögeztük a tényt. Termelő-szövetkezetünk 
országositása, a munka-vállalás és munkaadás 
egységes országos szervezete az egyetlen kiút a 
bajból, a nyomorúság özönétől.

Ami erőnkből tellett megtettük. Nincs az 
országnak olyan zuga, ahol ennek a propagan
dának hordereiét meg ne értették volna. A 
szövetkezeti termelés kevés számú hívei ma 
már tekintélyes táborrá növekedtek és céltuda
tosan tömörültek.

S jött a csapás, ahonnan nem vártuk. Az 
Országos Központi Hitelszövetkezet vezérigazga
tója és vezetősége félreértette a mi tisztes inten
ciónkat. Hatalmi kérdéssé avanzsálta ezer és 
ezer szegény reménykedő kenyérkérdését. S jött 
a még nagyobb veszedelem, a nemzetközi gaz
dasági életben beálló ipari és finánciális pangás 
Magyarországot végigsöpörte még a tatárjárás
nál is vészesebben.

A szabókisiparosság — tönkre jutott. Töké
letesen leproletárizálódott. Ez a hatalmas sok 
ezer termelő erő, mely a polgári munkának 
legértékesebb magva volt. Már a vészkiáltás 
csak fásultakat éri. Nincs percnyi idő a várako
zásra. Cselekedni kell.

A „Szabó Hírlapot“ az a látszólagos vád 
érte, hogy másfél évig hallgatott. Nem. Vált. 
Arra az alkalomra, mely igazolja politikáját az 
országositás ügyében.

Az idő elkövetkezett. Az Országos Köz
ponti Hitelszövetkezet volt vezérigazgatója, Seidl 
Ambrus ur megvált attól a méltóságtól, ahon
nan n egakasztotta a szabókisiparosság előre 
törtető kocsijának tengelyét. S megvált az intézet 
elnöke is.

Uj erők, uj férfiak a kisemberek panaszát 
megértők, törekvéseinket méltányolok jöttek a 
régiek helyébe. Tőlük várjuk, nem, elvárjuk, 
hogy az országositandó szövetkezeti termelés
hez szükséges anyagi erőt ideadják. Akkora 
erkölcsi tőke, mint a szabókisiparosság világ
szerte ismert tudása, összetartó szervezettsége 
garancia, hogy az anyagi hozzájárulás csudá
kat teremt. Magyarországnak egy felujhodó, 
hatalmas konfektió ipara, mely évenként 
20 — 25 milliónyi vérveszteségünktől óvja meg 
az országot, vár elódázhatlan megoldásra.

A mi szövetkezetünk munkateljesitő ké- 
pessége fokozottak. Itt is uj erők álltak a 
munka élére, akik a régi erős elszántsággal 
dolgoznak a szabókisiparosság érdekében, ke
nyeréért és családja boldogságáért.

Uj emberek, uj idők. A Szabó Hírlap 
ujult erővel fog az agitációba a szövetkezet 
országositásáért. A mögötte sorakozó sok 
ezernyi szabósághoz e sorokban szózatot intéz. 
Fel a munkára, a szervezkedésre. A mester
séges fondorlatokkal elaltatott szabókisiparossá
got ismét fel kell ébresztenünk. Ha e nemzeti 
missziót teljesítő munkában a szabókisipaios
ság segítségünkre lesz, akkor most csak győz
nünk lehet!

—ó.
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a szabókis-

És ha figyelmesen körülnézünk, úgy- azt látjuk, 
hogv a szervezetien szabókisiparosok százai vannak a 
fővárosban, akik mintha nem is tudnának a sze. vezet- 
rő’, vagy mintha a szervezet ellenségük volna — ami 
sorsukat rontja úgy elkerülik, sőt legtöbben, ha a 
szervezetbe való belépésre felszólítják, gúnyos és 
vádaskodós szavakat használnak a szervezet és annak 
vezetői ellen. Pedig, ha ezek a kishitüek csak egyszer 
is végignéznék ennek a szervezetnek komoly és becsü
letes munkáját és csak egyszer is látnák a tagok egy
más iránti szeretedét, úgy egész más véleményük volna 
az egyesületi életről és önmaguk is igyekeznének ebből 
mihamarabb kivenni a részüket.

Idény kezdetén vagyunk, kell, hogy ismét hozzá 
lássunk az agitációs munkához.

Vegyük elő újból azt a lelkes és fáradtságot nem 
ismerő akarat-erőnket, amelvlyel kilenc évvel ezelőtt 
a szabókisiparosságot először keltettük éleire.

Kezdjük ismét a szervezkedés nehéz munkáját 
abban a jó reményben, hogy a még kintlévők végre 
megfogják érteni a szervezkedés hasznát, talán mérle
gelni fogják a szervezett erők hatalmát és látva azt a 
hangya szorgalmi munkát, amelyet az egyesület végez 
tagjai javára, talán előveszik jobbik lelkiismeretűket és 
úgy maguk, valamint családjuk érdekében tagjaivá vál
nak a szabókisiparosok szervezetének.

Menjünk ki a kerületekbe. Tartsunk minél több 
és több értekezletet, ezeken az értekezleteken igyekezzünk 
a még kintlévőket meggyőzni, hogy szervezetlenségük
kel csak az önön sorsukat rontják, mert ha bármilyen 
baj éri őket, nincs akikre támaszkodjanak, nincs ahova 
védelemért és segítségért forduljanak, míg ha szervez
kednek, úgy ott a szervezet, amely testvért szeretette
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A nyakkendők hazájából.
(Folytatás.

Különösen fontos körülmény a nyomtatott nyak
kendő-szöveteknél olcsóságuk, melv lehetőve teszi a 
gyakori felújítást. Ilyen aimprime“-ken kívül néha 
hímzett figurális díszeket monogrammokat is viselnek.

Mint mondtuk azonban, minden piacnak megvan- 
nak a maga különleges mintái. Lodonban például a 
csíkos mustrák minden fajtája kedvező fogadtatásra 
indít. Ebben az alap és a csikók változatos elrendezése 
s különböző szövés! módok áltál töméntelen össze
állítást lehet kihozni s azért ezek az ügyes gyárosok 
hálás munkatért kínálnak. Magától értetőidk, hogy az 
egyszerű cikkekben sokkal nehezebb valami újat elérni, 
mint a Jaquard-mintáknál, mert itt ép kicsinyben válik 
el, ki a mester? Hisz még a nagyobb kravátli-formáknál 
is a rajzolónak csak kis tere van művészete kifejezé
sére. Minden különböző formánál, mint a „diplomata“, 
„önkötő“, „regatta“ és „plasztron“ forma, megtalálni a 
helyes utat az egyes minták nagysága, helyzete elosz
tása tekintetében hosszú és gondos stúdiumot kivan 

meg. Pettye*. háromszögek vagy kockák kis mértani 
csoportjai, melyek a „diplomatau-formához oly jól illenek, 

nagyobb formáknál szegényesen vennék ki magukat, 
viszont gazdagon kibontakozó fantasztikus figurák a 
„diplomata“-formáknál képtelenségek volnának. A selyem
gyártás egyetlen ágában sem kell évről-évre annyi uj 
mintát kitalálni, mint a nyakkendőknél. Természetes, 
n°gy ez csak nagy költségekkel érhető el. Még kisebb 
gyárak is évenként 18—*24 ezer koronát fizetnek csupán 
mintaköltségekre. Minden gyáros üzleti helyiségeiben 
több minta-szék all, amelyeken folyvást uj ötleteket 
dolgoznak és próbálnak ki.

Ha nyakkendőkről beszélünk, nem szabad meg- 
¿eledkeznünk Crefeldről, a világnak talán legnagyobb 
nyakkendő-kereskedelmi gócáról. Mint ahogy Páris a 
női divat, London a férfidivat központja, úgy* Crefeld 
ib \ ezető szerepe: küzdött ki magának a nyakkendő
dé at terén. Az angol metropolis legelső divatáru-üzle
tének, a párisi legjobb cégek kirakatainak, Nevv- 
á ork legfény esebb bazárainak csodált és irigyelt kravát-
i.jai  nagyobbrészt Crefeldet vallják hazájuknak. A rajna- 
melléki Lyon mindenüvé elküldi a maga termékeit, 
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siet megvédeni tagjait bármilyen bajok, vagy csapások 
esetén.

Igyekezzünk tanfolyamokat tartani, azokon a tag
jainkat a szervezeti élet szükségességére nevelni és 
oltsuk beléjük a tudatot, hogy egyedül a szerve
zet ereje az, amely őket a boldogulás utján előbbre 
viszi.

Ki kell fejteni a takarék társaság működésének 
eredményét. Ami annál is inkább sikerülhet, mert a 
takarék-társaság három évi működése elég bizonyí
ték arra, hogy tagjainak anyagi érdekeit hűen szol
gálja.

Végül itt van a legfontossabb, az alakítandó ön
segélyző csoport, amelyik ha Schlesinger szaktárs, 
valamint az intéző bizottság az ajánlott módosításokat 
elfogadják és annak alapján lesz megalkotva leghatal
masabb védelmezője lesz a szabókisiparosságnak.

Mindezek a dolgok az agitációnak legjobb eszkö
zei, hogy a szervezkedésre fogékony kisiparosokat az 
egyesület tagjaivá megnyerje és a szervezett szabókis
iparosok táborát megerősítse és mindazokat a szociális 
eszméket, amelyekkel a létért való küzdelmünket meg- 
könnyitjük, megalkothassuk.

Fogjunk tehát a munkához!
Ahány tagja van az egyesületnek, kell hogy annyi 

agitátora is legyen. Minden tag tartsa erkölcsi kötelessé
gének, hogy az őszi idény alatt legalább is egy uj ta- 
got hoz az egyesületbe. Es akik tagjaik lesznek, azok 
is hozzanak egy újabb tagot és ha úgy a szervező
bizottság, valamint a tagok megteszik kötelességüket, 
akkor meg lesz az eredmény is.

Kraft Károly.

megtaláljuk azokat Budapesten úgy, mint Becsben, 
Milanóban, Zürichben, Madridban. A párisi újdonságok
nak a világ minden részét bejáró minta-kollekciói na
gyobb része Crefeldből származik.

Csodálatosnak tetszhetik tán, hogj^ Crefeld, dacára 
Lyonnak és a selyemgyártás más világhirü székhelyé
nek, ily polcot tudott kiküzdeni magának a nyakkendő
gyártás terén. Az ahhoz való szövetek előállítására alkal
mas mechanikusok egész sorának közreműködése tette 
ezt csak lehetségessé, mert alig létezik bárhol még a 
textiliparban akkora munkamegosztás, oly végletekig 
menő specializálás. Itt a segéd iparok, a festés, kikészí
tés, a nyomtatás egyforma színvonalán áll a legmoder
nebb gépekkel fölszerelt szövő-gyárral. S mind e gépe
ket maga Crefeld állítja elő. A legújabb rendszerek az 
összes speciális szakokban Crefeldből veszik kiindulási 
pontjukat s onnan teszik meg vándor utjokat más ipar
telepekre. Crefeld minta-rajzolóiban egész művész
tábort egyesit magában, mely a hozzája fűzött legvér- 
mesebb várakozásoknak is megfelel. A gyárosai pedig 
a színek összeállításában s a minták kiválasztásában 
tanúsított kitűnő Ízlésüknek köszönhetik nagy sikereiket.

S Z E M 1. E.
Bizottsági ülés.

Ipartestületek Országos Szövetsége végrehajtó 
bizottsági ülést tartott, amelyen elsősorban a közgyű
lésnek napját állapította meg a bizottság és úgy hatá
rozott az ülés, hogy a szövetség közgyűlését Szegeden, 
október hó 20 án tartja meg és az alapszabályszerü 
tárgyakon kívül napirendre tűzi a munkásbiztositás 
reformja, az ipartörvény revíziója, az építőipari és ván
doripari törvénytervezet dolgában való állásfoglalásnak 
kérdéseit is.

A kolozsvári ipartestület olyan értelmű indítványt 
adott be, hogy a közgyűlés foglalkozzék a képviselő
házi pártok közötti harcnak bírálatával. Miután Hubay 
Károly, a kolozsvári ipartestület elnöke előterjesztette 
és megokolta az indítványt, az elnökség álláspontját, 
mely a Magyar Ipar ezidei 28. számában közölt válasz
ban tüzetesen ismertetve volt az elnöklő Gelléri Mór 
szóval is megokolja és újból is óva inti a testületeket 
és a szövetséget a pártpolitikai tusákba való céltalan 
belekeverésétől élénk vita után, amelyben Kujniss Gyula 
(Losonc), A idré István (Szekszárd), id. Cserna Lajos, 
Melkó Bertalan, Gunszt József és Ullmann Jákó vettek 
részt, a bizottság valamennyi szavazattal a kolozsvári 
szavazat ellenében egyhangúlag napirendre tért az in
dítvány felett, illetőleg jóváhagyta ás magáévá tette az 
elnökség erre vonatkozó álláspontját és kimondotta, 
hogy a szövetség alapszabályai értelmében sem foglal- 
kozhatik politikával, de az ipartestületi intézmény fejlő
dését sem kívánja veszélyeztetni azáltal, hogy a kisipar 
helyi tömörüléseibe behurcolják a békés együttdolgozást 
megakadályozó politikai szenvedelmet.

Azután a bizottság jóváhagyta a dr. Dóczi Sámuel 
titkár által előterjesztett évi jelentésnek tervezetét, tu
domásul vette a szövetség irodájának mindig széle
sebb körökre kiterjedő működéséről előterjesztett be
számolót.

Végül Melkó Bertalannak az ipartestületi számvi
tel és vagyonkezelés autonóm ellenőrzésének megszer
vezését sürgető indítványát kiadták az elnökségnek és 
kimondották, hogy az ipari élethivatások népszerűsíté
sének kérdését, amelynek tanulmányozására a titkár 
megbízást kapott, napirendre tűzik. Uj tagokul felvették 
a rimaszombati, vágujhelyi, székelyhídi és balaionbog- 
lári ipartestületeket. A legutóbbi ülés óta a szövetség 
kezdése folytán uj ipartestü’et alakult a következő 
helyeken: Pestszentlőrincz, Gyula, Jolsva, Felsőőr, 
Kossuthfalu, Nagydisznód, Vasvörösvár, Zsibó, Boros
sebes, Túrja és Hosszúfalu.

A ruhakészítő iparigazolvány helyes kiállítása.

Budapesten is, vidéken is gyakran előfordul, hogy 
az első fokú iparhatóság a ruhakészítő iparos számára 
az iparigazolványt egyszerűen szabóipar gyakorlására 
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adják ki, holott a fönnálló rendeletek szerint külön-kü- 
lön képesítéshez kötött ipart alkot a férfiszabó- és női 
szabó-ipar. Az igazolvánnyak a jelzett helytelen módon 
való kiállítása a gyakorlatban zavarra és visszaélésre 
adván alkalmat, a budapesti nőiruhakészitő ipartestület 
fölterjesztést intézett a kereskedelmi miniszterhez azért, 
hogy a miniszter utasítsa az iparhatóságokat az ipar- 
igazolvany kiállításánál a helyes ipari megjelölés hasz
nálatára. Ugyanilyen értelmű előterjesztést tett az ipar
testület a főváros tanácsánál is.
Müselyeni-gyártás.

A müselyem-gyártás egészen uj ipar; alig har
minc éves. Feltalálója Chardonnet gróf, aki 1884 ben 
tett először kísérleteket müselyem gyártására. Az első 
müselyem-gyártmányok az 1889-iki párisi kiállításon 
voltak láthatók. Azóta ez az ipar erősen fejlődött és 
most három módszer szerint is gyártanak müselym et 
és pedig :

1. a Chardonnet-eljárás,
2. a rézzel való kezelés és
3. a Viscose-eljárás szerint.
Chardonnet az első gyárat Besanconban áilitotta 

fel. Azóta a Société pour la fabrikation de la soie de 
Chardonnet több gyárat állított fel és pedig a Majna 
melletti Frankfurtban, Oburgban (Poroszország), Sár- 
várott (újabban a Société de Tubize vette át), Páviá- 
ban, Páduában, Schwetzingenben, Mannheimban, azon
kívül Oroszországban és Japánban. A rézzel való eljá
rás szerint müselymet állít elő a giveti és izieuxi gyárak 
Franciaországban, az eiberfeldi Ausztriában, a flirthi 
Angliában és az oberbrücki Stettinben (Donnersrnark 
gróf gyára), Alostban, Belgiumban (Société Belge de la 
Viscose), Arques-la-Batalileban (Franciaország) és Ang
liában (S. Courtauld & Co.) Mindezek a gyárak 1911- 
ben mintegy 5 millió kilogramm müselymet gyártottak i 
ebből a francia termelésre 1 millió kilogramm esik- 
Összehasonlításul megjegyezzük, hogy 1911-ben a ter
mészetes selyemtermelés 24 millió kilogrammra rúgott. 
A müselyemfogyasztás évről-évre emelkedik. Eleinte egy 
kiló ára 60—80 frank volt, vagyis magasabb, -mint a 
természetes selyemé. A müselyem jelenlegi átlagos ára 
16—17 frank, mig a természetes selyemé 45 50 frank
kilogrammonkint.

Székesfővárosi tanító, ki a könyvelésben s a ma
gyar és német levelezésben jártas, esti szabad óráit 
értékesíteni óhajtván, fenti munkák elvégzésére szabó 
vagy rokon céghez ajánlkozik. Cime a kiadóhivatalban.

Ipari pályamutató.
Sehol annyit nem beszélnek az iparfejlesztés fon

tosságáról, mint nálunk Magyarországon. Az állam 
rendkívül sokat áldoz gyárak alapítására, ingyen ad gé
peket pénzzel támogatja az ipari vállalatokat, de arról 
nem gondoskodik, hogy az ipari segédszemélyzet meg
felelő mértékben szaporodjék és hogy a vezető állások
ban levő munkások fölöslegesekké váljanak. A
gyárosok és az iparosok panaszkodnak munkáshi
ányról, állandóan napirenden van a tanonchiány és az 
újságok vezércikkei arról szólnak, hogy a gyakorlati 
pályákat elhanyagolják, senki sem adja fiát iparosnak. 
Még sem akadt eddig senki sem, aki az ipari pályavá
lasztás ezer meg ezer tudnivalóját megírta volna. Ezen 
a hiányon akart segiteni a Iparoskáté, az, mely most 
„Ipari Pályamutató“ címmel egy népszerű kézikönyvet 
adott ki mindarról, amit tudni kell, ha valaki iparospá
lyára szánja a fiát. A könyv az iparos-pályára készülő 
ifjúságnak igen értékes útmutatót ad a kezébe. Elsőb
ben is azt a kérdést fejtegeti, hogy ki milyen iparágat 
válasszon, s ebben a kérdésben sok hasznos tanácsot 
ad, amelyek után az ipariskolákban szerezhető kikép
zésre tér át. Az ország összes ipari szakiskoláinak, a 
felvétel feltételeinek, a költségeknek felsorolása után 
fölveti és megvilágítja azt a kérdést, hogy hogyan lehet 
ipari tanulmányokhoz segítséget és ösztöndíjat kapni? Igen 
hasznos része ennek a fejezetnek a magyar ipari 
ösztöndíjak betűrendes mutatója. Az önállósuló iparosok 
berendezkedéséről szóló fejezet részletesen elmondja, 
milyen berendezésre és micsoda szerszámokra van 
szükség bizonyos műhelyekben s mindez mibe kerül. 
A tanítómester megválasztásában is segít a könyv az 
inasnak készülő gyermeknek, majd fölsorolja az összes 
iparágakat annak megemlítésével, hogy az egyes ipar
ágak mit követelnek attól, aki velük foglalkozik, egész
ség, erő, képzettség stb. dolgában ? Mit adhatnak önál
lósulás esetén jövedelmi kilátás és boldogulás teki tété
ben. A könyv az ipari pályára lépő ifjúságnak kétség
telenül igen nagy szolgálatot fog tenni. Három koronáért 
küldi meg az Iparoskáté kiadó hivatala. (Budapest, VI., 
Hajós-utca 9. szám.)

Egy elsőrangú férfiszabó-uzlet, mely 51 
év óta fennáll, kiterjedt és előkelő vevőkörrel 
bir, haláleset miatt eladó. A hozzátartozó 
lakás is azonnal átvehető. Bővebbet: Budapest, 

III. kér., (Ó-buda) Lajos-utca 176.

(volt Leheti) @ vendéglője
Budapest, Ilii, KárolHöruf és Wesselényi-utca sarok (Dréher-paloía),

A férfi- és női szabómes- I 
terek találkozó helye !
Magyar konyha !
Valódi Dréher-féle sörök! 
Pontos kiszolgálás !
Jutányos árak !
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A divat statisztikája.
r

Érdekes statisztika jelent meg egy párisi lapban : 
a divat tündérvilágának meglepő és tanulságos statisz
tikája. A számadatokból kitűnik, hogy a gyengébb nem 
jóvoltából évente százötven millió frank özönlik a vi
lág minden tájékáról Franciaországba. Páris kilenc vi
lághírű divat-nagykereskedése egymagában 70 milliónyi 
forgalmat produkál, Kilométerekben számítva ; a Paquin- 
cég 12 kilométer szövetet, 50 kilométernyi selymet, 
félselymet és bársonyt, 27 kilométernyi bélést, 43 ki
lométer selyemmuszlint, 6 kilométer kretont, 20 kilo
méter szalagot, 22.C00 kilométer cérnát, egytonnányi 
tűt, három métermázsányi kapcsot fogyaszt. A nagy 
divatcégeknek (Worthnak. Redfernnek. Drécollnak) 
ezer-másfélezer alkalmazottja van. A művezető szabók
nak és szabónőknek olykor hatvanezer frank az évi 
jövedelme. Ezeknek a feladata, hogy a vevők egyéni
ségét a ruha készítésénél számba vegyék s a vásárló 
hölgyeket tanáccsal és Ízléssel támogassák.

Külsökereskedelmiink.
t

A tatisztlkai hivatal most teszi közzé adatait a 
magyar szent korona országainak külsőkereskedelméről 
julius hónapban és egyúttal adatokat az év első hét 
hónapjában, szembeállítva a múlt év megfelelő adatai
val. E szerint árumérlegünk ez évi január—julius 
hónapokban 203.1 millió koronával, Ausztriával szem
ben pedig 135 millió koronával passzív. Ez a szomorú 
eredmény onnan van, hogy behozatalunk értéke az 
előző évi 1068.8 millió koronával szemben ez évi ja
nuár—julius hónapokban 1196.9 millió koronát ért el 
és ebből 863.8 millió korona Ausztriából való behoza
talunkra esik. — Kivitelünk értéke a tavalyi 858.7 mil
lió koronával szemben az idén január—julius hónapok
ban 993.8 millió koronát tett, mely összegből Ausztriába 
való kivitelünkre 728.8 millió korona esik. Behozata
lunkban legnagyobb értékjegygyei a textilipar szerepel, 
amelynek behozatali értéke az év első hét hónapjában
290.8 millió koronát tett, s ez összegben Ausztria 276.7 
koronával részesedik. Behozatalunk bőr- és bőráruból
65.8 miiló K., vas- és vasáruból 75.2 millió K-, gépből 
és készülékből 54.8 millió korona; kőszén behozatalunk 
33.4 millió korona. Legfontosabb kiviteli cikkeink ez
úttal is a gabonanemüek és a liszt. Az utóbbiból a 
január—júliusi kivitel 144.1 millió koronát tett, amiből
136.8 millió korona értékű Ausztriába szállíttatott. Ez 
árunál az előző év január—júliusához képest 29.4 
millió korona emelkedés mutatkozik.

A modern ifjú toilette-budgetje.
A szép nem egyik lovagja védelmébe fogadja a 

nőket, amennyiben egy német lap hasábjain a követ
kező módon emel szót a pazarlás és fényűzés vádjá
val illetett huszadik századbeli asszony érdekében : 
Állandó a panasz a hölgyek toilette luxusa miatt, ame
lyet rendesen nyomon követ az általános drágaságon 
való kesergés és e két, állítólagos csapást olyan módón 
szerelik összebogozni, mintha a drágaság egyenes kö
vetkezménye volna a nőinknek a kócsagok, prémek 
és csipkék iránt való előszeretetének. Ez tévedés, de 
ha mindjárt úgy volna is, számukra nem maradna egyéb 
vigasz, mint az „úgy kell nekünk“- kiáltással való 
bölcs megnyugvás a dolgoknak ilyetén fordulatán. 
Mert elvégre miattunk viselik mind e szép és drága 
dolgokat és mi voltunk a rossz-szellemek, kik asz- 
szonyainkat a toilette-raffinement elemeibe sikerrel be
vezettük. Mi gúnyoltuk örökké a derék házias nőket, 
akik harisnyájukat maguk kötötték, mi undorodtunk a 
pongyoláktól, mi gyűlöltük a pamutból való fehérneműt ; 
amig végre nőink és leányaink belátták, hogy ily mó
don nem képesek a konkurenciára azokkal szemben, 
akik barket helyett selyemben, gyapjú helyett csipké
ben járnak. Tehál most már „úgy kell nekünk !“ Elte
kintve azonban ezen, kissé léha felfogástól, be kell 
ismernünk, hogy a toilette terén való fényűzés éppen
séggel nem a nők privilégiuma. Mostanában volt alkal
mam, némi kis indiszkréció révén, egy modern gentle
man toilette budgetjébe bepillantást nyernem és mond
hatom elképedtem ! Annál is iukább érintett mélyen az 
ügy, mert a gentleman, a fiam, 1811-ben 300 koronát 
költött cipőre, ugyanannyit kalapra. A szabója elképzel
hetetlen összeget inkkaszált és nyakkendőjének árából 
egy kis család megélhetett volna. Egy, kissé izgatott 
hangon folytatott, eszmecsere meggyőzött arról, hogy 
ennek igy kell lennie.

Ma már nem elég, ha az ember egy cilindert, 
egy kemény, egy puha és egy szalmakalapot vásárol 
évenkint, most már remek hosszú szőrű selyem filc ka
lapok készülnek, amelyekből mindig a ruha szinéhez 
illőt kell viselni, kell tehát egy zöld, egy barna, egy 
szürke, egy bizonytalan szinü, egy ibolya színű és egy 
hófehér, amely a Rivireán viselendő. A régente elég 
négy pár cipő is kevés most már, mert feltétlenül 
szükség van a vadbőrből készültre, a lakkcipőre, a 
fehér, a szürke, a sárga kesztyübőrből szabottra, 
amelyeket azután csak bizonyos öltönyökhöz lehet fel
venni, de kizárólag csak addig, amig újak, mert csak 

Szabados Vilmos
Budapest, IV., Deák Ferenc-utca 21. sz.
(AZ UDVARBAN) TELEFON 145—04.

Bel- és külföldi bélésáruk, 
férfi- és női selyembélés- 
különlegességek és min
dennemű varrókellékek 

gyári raktára.
Eladás nagyban és kicsinyben.
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addig sikkesek. Fiam, aki igazán nem kímélt időt fárad
ságot, hogy engem felvilágosítson, fehérnemű számláját 
is bemutatta, amelyben az a tétel kapott meg, amely 
szerint 3 darab ing 99 korona. Nem tudtam min cso
dálkozzam inkább, az áron-e vagy a kis mennyiségen, 
mert eddig úgy tudtam, hogy ingből legalább egy tu
catot rendel az ember egyszerre. De fiam és mesterem 
megmagyarázta, hogy csakis olyan ing használható, amely 
33 koronába kerül és miután ez a cikk annyira alá van 
vetve a divat változásainak, pazarlás volna többet ren
delni három d rabnál egyszerre, — évenkint hatszor. 
A nyakkendők terén kifejtett luxust maga a fiam is 
elitélte. Nemcsak azért, mert darabjáért annyit fizet, 
mint az én időmben egy pár cipőért fizettek, de kell, 
hogy legalább 100 darabból álljon a készlet. Ezt a fiú 
minden kétséget kizáróan bebizonyította előttem, mert, 
— úgymond — a nyakkendőnek nem csak az öltözet
hez, de a hangulathoz, az időhöz, az évszakhoz és a 
helyhez is illeni kell. Amikor szépasszonynak nyáron 
vallunk szerelmet, több a chanceunk, ha szürke ruhánk
hoz sötétpiros nyakkendőt kötöttünk, mintha egy közöm
bös szinü kravátli rontaná a harmóniát! Láthatjuk 
mindebből, hogy jó lesz nem hánytorgatni fel az asz- 
szonyok előszeretetét a szép holmik iránt, amelyeket 
oly szívesen viselnek a mi kedvünkért, de tekintsünk 
kissé közelebbről salát toilette-budgetinkbe és seperjünk 
a magunk háza előtt!

¡Minek szabászra, akinek munkásra 
van szüksége, aki egy jól szerkesztett 
szaklapot akar olvasni, az fizessen elő a

„SZABO HIRLAP“-ra.

ZEISLER MIKSA
VASÁRU, SZERSZÁM, KONYHA ÉS HÁZ- 

TARTÁS BERENDEZÉSI ÜZLETE
BUDAPEST, VÁCZI-KÖRUT 33. SZÁM 

TELEFON: 70—56 SZÁM.

QZabó-vasalók igen erős 
O kovácsolt fogantyúval
10 H 12 J3 14 15 16 17 18

2.30 2.10 2.70 3. 3.20 3.50 3.80 4.- 4.30 

ffplRTESTÜLETI ÉS EGYESÜLETI ÜGYELJ

Az ipartestület elnöksége értesíti tagjait, 
hogy a munkaközvetítő Reáltanoda-utca 16. 
szám alatt van. ____

A Budapesti Férfiszabók Ipartestülete elnökségétől.
Tisztelt Kartárs !

A kereskedelemügyi kormány rendeletéből a m. 
kir. központi statisztikai hivatal pótkérdőlapokat bocsá
tott az ipartestülethez, hogy azokból minden egyes 
testületi tagnak egy-egy példányt küldjön ki és kérjük 
annak pontos kitöltését.

Ezen „Pótkérdőlapokat“ az ipartestület a legkö
zelebbi napokban fogja szétküldeni.

Hogy az ipartestület tagjait megnyugtassuk a kö
vetkező körülményekről értesítjük:

Ezen intézkedéssel a kormány az ipartestületek 
tagjainak — különösen a kisiparosok — érdekeit akarja 
előmozdítani, ennélfogva kérjük a testület tagjait, hogy 
a kérdőlapokat minden tartózkodás nélkül, egész ponto
san töltsék ki.

A begyült adatok, másra, mint az iparosok érde
keinek előmozdítására fel nem használhatók és a 
statisztikai hivatal a legnagyobb szigorúsággal őrködik 
a felett, hogy ezen adatokba senki betekintést ne nyer
hessen. Az adatoknak közrebocsátása is oly alakban 
lesz csoportosítva, hogy azokból egyes üzemek adózó
képességére semmi körülmények közt sem lehet követ
keztetni.

Végül figyelmébe ajánljuk tagjainknak, hogy a 
statisztikai adatok körül a bevallásnak hamis adatszol
gáltatással vagy az adatok megtagadásával ez esetben 
az 1897 évi XXXV. törvénycikk szigorú megtorlásról 
intézkedik.

Az ipartestület kéri a pótkérdő lapokat kitöltve 
legkésőbb 8 nap alatt az ipartestület irodájába be
küldeni.

Tisztelettel
Farkass Iván idősb Cserna Lajos

jegyző. elnök.

Szaktanfolyam.
A Budapest szék- és fővárosi iparrajziskola (Orosz

lán-utca) szabóipari szakosztályában a tanfolyam szep
tember 15-én kezdődik. Azon mesterek és segédek, kik 
akár a mester-, akár a segéd-tanfolyamon kívánnak 
részt venni, beiratkozhatnak szeptember 8-tól szeptem
ber 15-ig.

A tanfolyam díjtalan. Beiratás 2 korona.
Ezen tiz hónapig tartó tanfolyamra felhívjuk a 

tanulni vágvók figyelmét.



11

Szabóiparosok figyelmébe.

Az Egyesült Szabőiparosok Köre kiváló szaktudás
sal rendelkező első, második és harmadik osztályú 
szabókisiparosokat közvetit. Felhívjuk azon munkaadó
kat, kiknek munkásra van szükségük, forduljanak a 
Kör titkári hivatalához. Titkárral beszélni telefon utján 
is lehet 90—27. A Kör azon tagjai, kiknek munkára 
van szükségük, jelentkezzenek a titkárnál vasárnap d.
e. 10 órától 12-ig, hétfőn este 7 órától Vs 10-ig.

Meghívók-

Az Egyesült Szabóiparosok Köre intéző-bizottsága
f. h. 8-án d. e. 10 órakor intéző-bizottsági ülést tart, 
melyre az intéző-bizottság tagjai ezúton meghivatnak 
és pontos megjelenésre felkéretnek.

A takarék-társaság szeptember 9-én pont V29 
órakor havi ülést tart. A tagok pontos megjelenésre 
kéretnek.

Nyilvános ülés Szegeden.
A szegedi üzleteknek dolgozó szabókisiparosok 

szeptember 2-án nyilvános ülést tartottak, melyen nagy
számú kisiparos vett részt, valamint megjelent Pocza 
Péter szabókisiparos, a budapesti „Egyesült szabókis
iparosok szervező-bizottságának“ elnöke, kit a szegedi 
szabók meghívtak, hogy a napirendet adja elő.

Az ülés célja volt, az uj alapszabályoknak — 
valamint a kisiparosság szervezkedése szükségességének 
— ismertetése.

Az ülésen megjelent szaktársakat Takáts Béla 
szabókisiparos üdvözölte és amennyiben a szabómun
kásság is részt vett az ülésen — természetesen azzal 
a célzattal, hogy a tanácskozást zavarják és lehetetlenné 
tegyék a kisiparosok külön szervezkedését — a meg
jelenteket nyugodtságra és higgadtságra kérte, egyben 
elnökké Merli Pált, jegyzővé Tóth Gyulát ajánlotta, 
kiket az ülés egyhangúlag megválasztott.

Merli elnöklő szaktárs üdvözli a Bpestről meg
jelent Pocza Péter szaktársat és kéri, hogy a napiren
det adja elő.

Pocza Péter első sorban is a budapesti szabók 
üdvözletét tolmácsolja ama örvendetes esemény felett, 
hogy a szegedi szabókisiparosság is megkezdte a szer
vezkedést. Több mint egy órás beszédben fejtegette a 
szervezkedés szükségét és megdönthetien érvekkel indo
kolta a külön szervezkedés nélkülczhetlenségét, amit 
egyetlen tény is fényesen igazol és ez az, hogy a szak
egylet, 20 év óta áll fenn és ezalatt az idő alatt 
sem bírta szervezni a szabókisiparosságot, de fényes 
bizonyíték az is, hogy a 14 év óta fennálló szegedi 
csoport sem bírta a munkások és kisiparosok együttes 
szervezkedését létre hozni. Ismerteti azt a speciális vi
szonyt, amelynél fogva a munkásság és kisiparosság 
együttes szervezkedése lehetetlen, reámutatott ama 
okokra, amelynél fogva a kisiparos, — ha volt is tagja 
a szakegyletnek, onnét kilép, mert hiszen, ha önként 
nem lép ki, úgy onnét kiszorítják — és arra a követ
keztetésre jut, hogy az együttes szervezkedés helyett a 
párhuzamos szervezkedés az, amelynél fogva úgy a 
munkás, mint a kisiparos eredményt érhet el, amint 
azt a fővárosi árszabályok eléggé fényesen dokumen
tálják. Statisztikai adatokkal bizonyította a szabókisipa
rosság tarthatatlan helyzetét és szervezkedésre buzdí
totta a jelenvoltakat, figyelmükbe ajánlotta a budapesti 
szervezkedést, hol 1904. év óta a munkabérek 40—50 
százalékkal emelkedtek, azonkívül a munkások 2 óra 
munkaidő-röviditést értek el.

Takáts Béla, mindenben osztja Pocza előadását, 
mert ő, aki évekig volt tagja a munkásszervezetnek, 
meggyőződött az együttes szervezkedés lehetetlenségé
ről. Most, hogy a kisiparosság külön kíván szervez
kedni, örökösen dúl a harc, lehetetlené válik a sikeres 
működés. Ajánlja, hogy meddő munka helyet folytas
son a szervezet eredményes munkát.

Trinkula József a szakegyletbe való tömörülést 
javasolja a külön szervezkedés helyet.

Ábrahám Mátyás inkább nagy hanggal, mint érv
vel veszi tagadásba a külön-külön szervezkedés cél
szerűségét és állítja, hogy külön szervezkedésre nincs 
szükség. Egyedüli érvvül azt hozza fel, hogy amely 
szervezet nem tartozik a szaktanácsba, az nem ál 

KOVALD FEST, TISZTIT
BUDAPEST, VII., SZÖVETSÉG-UTCA 35-37.

Telefon:
58-45
128-13

Gyüjtőtelepek a székesfőváros minden részében. 
Képviseletek az ország legtöbb városában. 
Szabóknak rendes árainkból 10% engedmény.
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osztályharc alapján, anélkül pedig eredményt elérni 
nem lehet. Elismeri, hogy Szegeden sem a munkáso
kat, sem a kisiparosságot nem bírták szervezni, de 
állítja, hogy szervezkedni csak orthodox módon, az 
osztályharci bélyeg reásütésével tartja lehetőnek.

Varosdin. Hosszasan foglalkozik az ügygvel. 
Orvosságot nem tud mondani a beteg állapotra, de a 
külön szervezkedést mindenáron megkell akadályozni.

Pocza Péter nevetséges frázisnak tartja Abrahám 
összes felhozott érveit. Jelzi, hogy a budapesti sza ó- 
kisiparosok tagjai voltak a szaktanácsnak és épen a 
szaktanács titkárának javaslatára maradtak ki. Nevet
séges állítás az is, hogy csak az szociáldemokrata és 
csak az áll az osztályharc alapján, aki a szaktanácsnak 
tagja. Állítja, hogy sok szervezet osztályharc alapján 
áli es nem tagja a szaktanácsnak. Bizonyítja tényekkel 
a párhuzamos szervezkedés előnyeit, ami, mint előbb 
is állította, a fővárosban, hol az ö. tudatos munkások 
száma nagyobb, már jelentős eredményeket produkált. 
Abszurdumnak tartja, hogy ahelyett, hogy mindkét 
szervezet a maga osztálytársait szervezné, inkább azt 
a munkások szervezete akadályozza, miáltal, mint a 
létező helyzet igazolja, Szegeden a legrosszabb viszo
nyok közt sínylődnek. Ábrahám szaktárs is úgy teszf 
mint az egyszeri zsidó-család. Amidőn az öreg beteg 
volt, orvosságot akartak néki beadni, de véletlenül a 
zsíros kanalak a tejes fazékba estek és szerintük tréfli 
lett a kanál, Tréfli kanállal pedig nem akarták az orvos
ságot beadni, inkább sínylődni hagyták az öreget. Sze
geden is ahelyett, hogy a munkásság a munkásságot 
szervezné, inkább a kisiparosok szervezkedéséi akadá
lyozzák, holott bebizonyosodott, hogy őket szervezni 
képtelenek. Bebizonyosodott, hogy Magyarország 3-ik 
nagy városába kemisz helyzet áll fenn, egy lépést 
sem haladnak előre. Fanatikusan orthodokszián rágód
nak, ahelyett, hogy’ a modern kor szellemében haladná
nak. A külföldön erősebb, öntudatossabbak a munkás
szervezetek mégis el van terjedve a sterer rendszer, 
ők azonban nem a sterert, hanem csak a rendszert 
akarják elpusztítani. Ajánla a békés párhuzamos szer
vezkedést.

T. Gy.
jegyző.

Amely munkaadónak kisiparos munkásra, 
amely kisiparosnak munkára szüksége van, az 
akár személyesen, akár levelező lapon jelentse 
be a Kör titkári hivatalában: Csengeri-utca 1. 
I. emelet

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
G D. Makó. A Szabó Hírlap minden hó 15-ki számában 

van szak rajz. Többnyire a technológián tanított módszei szerinti 
beosztással. Magyarországon azonban csak mint szaklap nem 
állhatna fennt. mert a szabóiparosoknak támogatása ehez nem 
elegendő, másrészt pedig a szabók helyzete nem oly fényes, 
hogy közgazdasági ügyekkel ne foglalkozzunk. Szerkesztőségünk 
most folytat tárgyalásokat, hogy divatlap mellékleteket adhassunk, 
ezért már most felhívjuk olvasóink figyelmét, hogy támogatásuk
kal azt lehetővé tegyék.

Cs. P. Szolnok Szökevénytanonc félfogadása az 1884. évi 
XVII. t.-c. alapján nem bűn ethetö, hanem a tanoncok tanviszony
ból való jogtalan kilépésének a törvény 76. §-a értelmében csak 
a visszahozatás, valamint a 74. és 75. §-ok szerint a kártérítési 
kötelezettség a következménye. (18.402 912.)

D. S. Sátoraljaújhely. A munkaadó, ha tőle segédje meg
szökvén, annak visszavezetését szabályszerű idő alatt kérte, a 
munkakönyv visszatartása mitt nem büntethető (Keresk mm. 
30.254 1". sz. hat.)

S. Z. Pancsova. A tanonciskola harmadik osztályát jó siker
rel végzett tanoncok a rajzon kívül a többi tanulnivalók alól 
felmentendők A kereskedőtanoncok a rajztanitás alól is mentesek, 
mihez képest nem büntethető az a kereskedő, aki a haimadik 
osztályt már sikerrel végzett tanoncát tanonciskolába egyáltalá
ban nem járatja. (Keresk. min. 44.114/910. sz. hat)

Vágó Dezső, Berlin. Leveledet köszönjük. Jövő sz 
foglalkozunk vele. Lapot és levelet elküldtem Sebestian- 
76. sz. alá. Reméljük megkaptad, a viszontlátásra.

kiknek nagy szük
ségletük van posztc

árukban legolcsób
ban vásárolhatnak 5omec, Mann

Mintakártyák kívánságra küldetnek.

Megjelent ——----
Magyarország hét legel- 
söbbrendü szabászai állal 

szerkeszíeíí

fl modern szabászai
tankönyve

kötve 5 korCd.
- ----- füzv 2 corona.

JCirdetéseket felvesz a 
kiadóhivatal Csengeri-utca 1. ¿.apunk kladóhivatalá- 

bán kapható

Nélkülözhetetlen tanács
adója a szabóipari szak
mával foglalkozóknak<________
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Ipari termelő szövetkezetek 
Franciaországban és Belgiumban.

Jóllehet a szövetkezeti eszme eredeti hazája Anglia 
s a rochdale-i takácsszövetkezet világhíre szolgált után- 
zandó például mindenütt, a termelő munka oly irányú 
szervezésére, mely a szövetkezésben rejlő együttes erőt 
juttatta diadalra, mégis a francia szövetkezetek sokban 
eltérnek az angol typustól s bizonyos önállósággal fej
lődtek ki, melyben az önsegély gondolatát, az angol 
szövetkezetek ezen elvi kiinduló pontját az állami és 
hatósági támogatás messzemenő igénybevétele egészít1 
ki. Érdekes lesz tehát ezen összehasonlítás világánál 
vizsgálni a francia szövetkezeti mozgalmak első kelet
kezését és fejlődését, ez összehasonlításból kivonni 
azokat a tanulságokat, amelyeket gyakorlati szempont
ból mindkét rendszer mutat. Megjegyezzük, hogy a 
francia szövetkezeti intézmény alábbi vázlatos ismerte
tésénél a legújabb hivatalos adatok szolgáltak irányadóul, 
amennyiben azok egyátalában hozzáférhetők voltak.

Franciaországban már az 1848. év az ipart ter
melő szövetkezetek (Associotins suvricres de produc
tion) nagy számát hivta életbe. De III. Napoleon trónra- 
iépte ezek nagy részét elfojtotta az egyesületi szabad
sággal együtt. Mindazáltal a szabadabb idők elkövet- 
keztével újra feléledtek s azóta egyre jobban fejlődnek. 
Szervezetük egyben-másban különbözik, de lényegük
ben mindmegannyi munkások szövetkezete oly célból, 

hogy saját tőkéjükkel, vagy a szakegyesületek tőkéjével 
folytassák mesterségüket.

Ezek az intézmények a hasonló angol szövetke
zetektől főleg abban különböznek, hogy csak ritkán és 
kivételesen fogadnak be oly tagokat, kik nem tartoz
nak a mesterséghez. Sok iparágban vannak érdekelve s 
aránylag keveset adnak el eladási szövetkezetek részére, 
mint ahogy az angol szövetkezetek tesznek, hanem a 
kormányhatóságokkal és törvényhatóságokkal szerződ
nek s a nagyközönséget szolgálják ki.

Pontos statisztikai adatok üzleti forgalmukról nem 
állnak rendelkezésre, de mindenesetre meghaladja az a 
negyvennyolc millió koronát s az egyes szövetkezetek 
évi forgalma 200.000 koronától lefelé ingadozik, mert 
csak nehány van köztük nagyobb, a túlnyomó része 
kisebb. 1896 óta száznegyvenről körülbelül kétszer- 
háromszor annyira növekedett számuk s még folytono
san szaporodnak. Több mint kétszáz közülök egyesült 
a „Chambre consultative des associotions ouvrières de 
production“ cimü egyesületben, amely védi az egyes 
szövetkezetek üzleti érdekeit s propagandával és ta
nácscsal segiti elő uj szövetkezetek alakulását. Magá
ban Párisban körülbelül egy harmada székel a szövet
kezeteknek.

A fő ellenvetés a francia termelő szövetkezetek
kel szemben az, hogy fejlesztésük mesterségesen tör
ténik, amennyiben a kormány bizonyos előnyöket 
biztosit számukra mint p. u. hogy egyenlő árak mellett 
magányos vállalkozók fölött előnyben részesíti őket, 

BUDAPEST, VI., KIRALY-UTCZA 40. sí. 
Mindennemft azabókellékek dús raktára. 
Olcsó szabott órák! Olcsó szabott áraki
gar WATTA GYÁRI raktár.
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fölmenti őket óvadék letétel kötelezettsége alól s részlet
fizetési kedvezményben részesíti. 170.000 korona szub
venciót is ad nekik, amelyet eddig mint közvetlen segélyt 
nyújtott a szövetkezeteknek, jelenleg azonban saját bank
juk által mint kölcsönt folyósítja 2 % kamatra. Ez a bank 
1893-ban azért alakult, hogy a szövetkezeteket köl
csönnek és leszámítolással segítse és nemsokára meg
alapítása'után Fourier egy követője 480.000 koronát 
adományozott e banknak. De már magánadományok és 
alapítványok* is támogatják a szövetkezeteket.

Ami a kormánysegélyt illeti, nem szabad felednünk 
hogy Franciaországban az állam megszokta azt, hogy 
minden ipari mozgalmat támogasson s a francia szö
vetkezeti termelők azt állítják, hogy amit énük tesznek 
az úgy is csak elenyésző csekélység ahhoz képest 
amit a gyárosok érdekében tesznek. Azonkívül a sző-, 
vetkezetek sok nagyszállást nyílt versenyben nyernek 
el. Nagy számmal vannak e szövetkezetben úgyneve
zett ,.auxiliaire“-ek is, azok oly munkások, kik nem 
tagok. De a központi szövetségbe oly szövetkezetét nem 
vesznek fel, mely hasznát nem osztja meg a kisegittők- 
kel is és meg nem könnyebbíti számukra a taggá való 
belépést.

A szövetkezeti forma legújabb fejlődését példáját 
mindazáltal a belga szociálista szövetkezetek, az ame
rikai építő szövetkezetek, az olasz és orosz munka 
egyesületek s a német kisiparosok anyagbeszerző szö
vetkezetei nyitják. Ezekhez sorozandó még uj Zeeland- 
ban a vasútépítés átengedése ideiglenesen szervezett 
munkások részére.

Belgiumban a szövetkezeti mozgalom jellege túl
nyomóan a szociálista a városokban és katholikus a 
vidéken. Minden nagyobb ipari központban vannak 
sütő-szövetkezetek és ezrekre menő szövetkezeti cso
portok által vezetett eladási szövetkezetek. Általánosan 
el van ismerve, hogy az úgynevezett „népházak“ 
(maisons du peuple) kitünően vezetett üzletek, bármi 
legyen is máskülönben politikájuk felől a vélemény, a 
szocialista párt úgy tekinti azokat, mint kitűnő eszkö
zöket a munkásosztály politikai és gazdasági emanci
pációra való szervezése és nevelése érdekében s a 
politikai harchoz való anyagi források előteremtésére, 
mint az angoi szövetkezeti raktárak, ezek is a fogyasz
tóra vannak alapítva, csakhogy nem fizetnek kamatot 
a részvénytőke után, mint ezek. Továbbá a belga szö

vetkezetek a haszon sokkal nagyobb részét fordítjuk- a 
propaganda céljára és más közérdekű célokra, habár 
egy részét az egyes fogyasztóknak térítik vissza kenyér 
vagy más cikkekre szóló utalványok alakjában. A mun
kások szintén haszonrészesedést élveznek béreik után 
fizetendő osztalék formájában s képviselőket küldhetnek 
az igazgató választmányba. Hála e szövetkezeteknek, a 
pártnak van sajtója, vannak ingatlanai és anyagi esz
közei arra, hogy a választási harcokat megvívja s bi
zonyos parlamenti tagokat támogasson. Belgium példá
ját újabban Franciaország szocialistái is utánozzák, ahol 
eddig a szövetkezeti boltok mozgalma inkább a közép
osztálynak válott javára.

Észak-Amerika eddig inkább a mezőgazdasági 
szövetkezetekre fektette a súlyt. — Sok kísérlet történt 
a Rochdale mintájú szövetkezetek meghonosítására is, 
de a dolog annyi bals kerrel és visszaéléssel járt, hogy 
utoljára rossz hírbe keveredett az egész mozgalom. 
Az a szövetkezeti forma, mely Amerikában legtöbb 
eredményt mutathat fel házépítő szövetkezetek formája, 
amelyet viszont Angliában nem tekintenek szövetkezeti 
feladatnak.

Erősen ki van fejlődve a szövetkezeti forma Olasz
országban és pedig főleg speciális typusában. Az az 
úgynevezett „Pocieta di Caroro“ (munkaszövetkezet) 
nagyfontosságu szervezet. Százankint tulálhatók ezek a 
szövetkezetek legkülönbözőbb foglalkozási ágak: hajó
sok, kőművesek, küldöncök és más foglalkozások közt 
s igen fontos feladatokat teljesítenek úgy Olaszország
ban, mint a külföldön. Campegnében földeket alácsö
veztek. Görögországban vasutat építettek. Jórészt eb
ben különböznek ezek más termelő szövetkezetektől, 
hogy kevés dolguk van tőkével és anyaggal, inkább 
munkaszerződéseket kötnek.

Különös hajlama van a szövetkezeti egyesülésre 
a szláv fajnak. Utón való megismerkedés közben is, 
mint sokan állítják, formaszerü szövetségbe lépnek az 
együtt töltendő időre. Szerbiában a régi módi szövet
kezésnek ez a hagyományos, e fesztelen rendszere 
párhuzamosan található fel a legmodernebb hitel
szövetkezeti élettel. Oroszországban is nagy szerepet 
játszik az „Artel“-nek nevezett nemzeti jellegű szerve
zet, mely nem egyéb, mint a munkásoknak átmeneti 
szövetkezése egyes munkák végrehajtására, mint p. o. 
egy ház építésére stb.

r
SZÁRAZ, VEGYTISZTÍTÓ ÉS MŰFB8TŐ TELEM
FŐÜZLET : VII., SIP-UTCA 11. SZ.

TELEFON : 160-T6. WKWXikWW

Felhívjuk a férfiszabó iparos urak szives figyelmét fenti telepünkre, hol fért ruhák száraz 
és vegytisztitását — szükség ©setén 24 óra alatt — jutányosán és pontosan Eszközöljük. 
Specialisták női ruhák, csipkék, selymek, függönyök, zsinórok stb. mintaszerinti megiestés/- 
ben es azok száraz és vegytisztitásában. Vidéki megrendeléseket pontosan eszközlünk.

Fióküzletek : VII., Dob-utca 59. — VI., Nagymező-utca 52.



Sas Károly
Budapest, VIII. kér., Népszínház-utca 40. sz.

Bevásárlási forrás varrókellékeik és bélésárukban! 
Hogy t. vevőimnek időt megtakarítsak es Őket a fáradságtól meg
kíméljem, üzletemet olyképpen rendeztem be, hogy minden legcsekélyebb 
rendelést is házhoz szállítok. Levelezőlap utján tett rendelések leg
rövidebb időn belül pontosan és lelkiismeretesen eszközöltetnek.

í IMREY MIHÁLY
VASÁRU-, SZERSZÁM-, KONYHA- ÉS 
HÁZTARTÁS BERENDEZÉSI ÜZLETE 
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GRÜN ES TÁRSA, BUDAPEST
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TELEFON 16—23. Siírgönyoim: Posztógriia.
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/érfi és női posztóáruk raktára.
A főváros legolcsóbb bevásárlási forrása
Szabómester uraknak dústartalmu mintakollek
ciónkat Írásbeli megkeresésre készséggel meg- 

küldjük.18/27 21/27 21/32 24 34 24/37 25/42 cm.
5.50 6.50 7.5Ö ~8.50 9.50 10.50 kor.

Öntött vasból 13.50

r Continental auto- és niótor-pncumatik
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Continental osztr .-amerikai gummigyár r.-t. 
készít gummiköpenyeket és gallérokat, civil, 
hadsereg, rendőrség, helyhatóságok részére. 
Aeroplán- és ballon-szöveteket. 
Magyarországi vezérképviselet és főraktár: 

Z)éry gyula, gudapest 
VI. kér., Révay-utca 6. szám.

Autobus tömör gummikerekek

HARTMANN SÁMUEL ES FIA
<•

— egyensapka és csákó-készitö
Budapest, VII., Károly-körut 9. sz.

Készít mindenféle egyen- 
sapkákat, diszkalapokat, 

diák-kucsmákat, automo

bil- és sportsapkákat, 

valamint mindennemű 

♦ szőrme sapkákat- & 

1

HERZ EMMA
ELSŐ MAGYAR ARANYHIMZÓ-TELEPE

BUDAPEST, IV. DEÁK FERENC-U. 17. 
ö Cl. él hír. Fensége József főherceg kamarai szállítója.

Román királyi jubileum érem tulajdonosa.
Grand prix nagy aranyérme és keresztje.

Kitüntetve Orsz. iparegyesűlet diszérméveL továbbá Lon
don, Bécs, Budapest, Milánó, Bukarest stb.

Készít művészies kivitelben mindennemű aranyhimzéseket I
Tervekkel és rajzokkal díjmentesen szolgálok.

kaphatók: mindennemű úri- és női posztók, bélés
áruk és szabó-kellékek, legnagyobb választékban, 
• • gyári árakon, nagyban és kicsinyben. ♦♦

■ ■ ■
Nagy parthic - vételekből származó angol gyapju- 
:: szövetek igen olcsón kaphatók. ::
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Osztrák császári Pa *
és magyar királyi 
udvari szállító

SEMLER J. ”"”ü
POSZTÓ ÉS ANGOL DIVATKELMÉK RAK! ÁRAI 
BUDAPEST, BÉCSI- ÉS DEÁK FERENC-U. SARKÁN

Osztrák császári 
és magyar királyi 
udvari szállító
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Minták készséggel
küldetnek.

T^etail osztályom kibővítése folytán azon előnyös 
1LJ? helyzetben vagyok, hogy az eadig ismert nagy 

választékú ang0| ¡jjj (¡¡^0881-^8111

legkiválóbb idenyujdonságait hatványozott mei tckben 

bírom t. vevőimnek bemutatni.
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Minták készséggel
küldetnek.

Teuísch János és Fia
BÁRÁNYBÖR és SZÖRMEÁRU NAGYKERESKEDÉS
BUDAPEST, V., NÁDOR-UTCA 14. SZÁM

.. . t

t ■

Alapittatott 1843 évben

Legrégibb és legnagyobb 
beszerzési forrás szabó- 

iparosok részére
Saját báránybőr és szőrme
kikészítő- és festőgyára.
Távirati cims Teutsch, Nádorutca 17.

$ Telefon: 114—67 szám

= bel- és külföldi = 
posztók, bélésáruk 
és szabókellékek 
= gyári raktára =

BUDAPEST
V. Erzsébet-tér 1. sz.

HORECZKY JAKAB
VILf Dohány-utcza 20*
Gyapjúszövetek, bélésáruk és 
varrókellékek nagy választékban

Maradékok legolcsóbb árban.

jYcindennemü szabó- és varró
kellékek, bélésáruk legolcsóbb 

bevásárlási forrása

i K-UNSTHDTER VliMOS

1
5» 
papirkareskedése és könyvnyomdái műintézeti 
Vili., JÓZ3EF-KÖRUT 7.

VII., DAMJANICH-UTCA 32. SZ. és Vtl., THÖKÖLY-UT 53. SZ. 
Telefon 58 — 06. oooooo Telefon 833.Szabáazpapir, szabászati eszközök, mértékek, 

üzleti könyvek, irodaberendezések a legelőnyö
sebb árban kaphatók.

SJohrer Jakab
Vili., kér., Xépszinház-utea 57.

Megrendeléseket házhoz szállítom.



| T ELEFON 13-56. ■ Saját házában. |

Ledermann A
Budapest, Károly-körut 13. I

___________ _________________z

I Posztó és bélésáru
aOI* raktár nagyban és 
l ’•um kicsinyben. •*<«J

Angol- és francia noiruha szabászatot tanít
GYURIS PÁL nőiszabó iparosi
a székesfővárosi iparrajziskola nöiiuha szabászati szakoktatója ‘
Budapest, Vili., Rökk Szilárd-utca 35. sz. II. emelet.

Oktatás délután 2 órától 6 óráig.
Mintaszabványok felnőttek- és gyermckruhákból rendelhetők

regi jó hírnevét fentartva, csakis 
a legjobb acélból tartok ollókat 
és bsretvákat. Angol és amerikai 
nagy szabászollókban dús válasz
ték, a melyet a szabómester 
uraknak becses figyelmébe ajánlok 

LAÜBER Iy- 

BUDAPEST, KIEALV-UTCA 1. 82,

Testhezálló kabát . . . . K. 2.60
Felhő kabát..................................„ 2.50
UtuZO dobat ........ 3.— 
Aljak 7 es ° részes ..... 3.—
Aljak divat szerint . . ,, 4.—
Kabá'ok u vat ap szerint. . „ 4.—
Ing- es ja, aa zubbonyok . „ 1.40

Gyermekruhák árai :
1 öltöny: sako. mellény es rövid- 

naurag ............................. K. 5.—
Matróz zubbony csrövidnadr. .. 3.—
Matioz kab.t............................. „ 2.—
Fiú- e leány letöltő . , . „ 3.—
l~eauy ma ruz Zubbony . . „ 1.20

K 4.— 
„ 2.50 
.» 8.—

Női lovaglóruhak angol derék • .
.. f, kabát . . . . .
»» » alj................................

SCHLESINGERSÁNDOR
fiú és leányfelöltő és angol kosztüm-szabó divatterme

FaQon-munkák elvállaltalak.
BUDAPEST, VII., DEMBINSZKY-U. 6.

1

BUDAPEST
AKACFA-U. 5.

Elsőrangú 
•varrógép 
szabóiparo - 
sok részére a

„PFAFF“ 
52-ős, 

úgymint minden 
rendszerben

Varrógép és kerékpár 
javítóműhely és raktár

Szabóiparo
sok részére a 

“1MERVA“ 
VARRÓGÉP 
az általam sza
badalmazott áll
ványnyal a leg- 
könynyebb és 
leggyorsabb 

]árásu.



V., ERZSÉBETTÉR 12.
Finomposztó- és gyapjuszövetáruk, katona- és béria-posztók 

Angol és francia újdonságok úri- és női-ruhakelmékben.
Nagyban és kicsinyben. Honi-gyártmányok legnagyobb «plasztikba

SDAlapittatott 1885.

A modern szabászatból
kellő és alapos oktatás a legrövidebb 
idő alatt csakis az 1885. év óta fennálló# 
aranyéremmel es díszoklevéllel kitünteti

Alapittatott 1M5.

s

i

.f

Szenzációs 
találmány 1

E TANIDÓ NAPONTA 5 ÓRA. S

Tinórák: ümsep- és vasárnapokat kivéve reggel 9 órától 
12 óráig ; délután 2 óratói 4 óráig tartatnak, 
== vagy kivanatra ¿ste 7 órától 9 óráig. =

Rendes tanidő 14 nap. A fölfogáshoz kénpest a tanidő 
néhány napra reduká’hato, vagy a szükséghez 

■ mérten meghosszabbítható. ==
Minden tanítvány már az első 8 nanon belül próbaszabás 

által meggyőződhetik tanulasanak eredményé
ről. Az intézet műhelyében próbát csinálhat.

Tandíj: a modern férfi-ruhák szabásának tanítására, az 
összes rajzkellékekkel együtt 70 kor. Magyar 
ruhák, katonai- és papiegyenruhákkal együtt 

1 100 korona. — ■■ -

Süketnémák, vagy akik a szabóságot nem tanulták, a 
===== tandíj kétszereset iizetik. —..........

Tandíj a belépés napján előre fizetendő. — Bővebb érte- * 
--------- : sités levél utján is nyerhető. -—

-------------------------------------------------------- .--------- J

ben nyerhető

Budapest, IV, Szekta-tér 8. II. emelet 38.

Vasalókályhák és 
vasalókész  iilékek

Uj D. R. 
szabadalom !

Elképzelhető 

legjobbak !

Minden eddig 

létozö

Célszerű! 
Szolid! 
Olcsó!

vasal ókály hát 
felülmúlnak !

SCHITKA FERDINAND 
a szabadalmazott vasalókályhák feltalálója 

| Wian VIL, Mondscheingasse 6.
Ezelőtt: I., Kurrentgasse 1. --------0

Szabókellékek: u. m. vászon, 
kanavász síb. az összes 
budapesti szabókellék-keres- 
u* kedöknél kaphatók.

Budapest, V. kereulet, 
Szabadság-tér 15. szám.

TELEFON 33-39. SZ. 
jtjf Gyártelepek : 

isim. mmng'M

4

•6.'



Raktári telefon 16—71.

SCHWARCZ LAJOS
BUDAPEST, DEÁK FERENC-U, 15.

ÖD
x>v2?\

Minden fajta 
angol-, francia- és 
hazai gyártmányú 
posztó-, gyapjú- 
szövetek-, bélés
áruk és szabókellé
kek gyári raktára

□ □

II
IEI
&

□ □■ •■Tii—in_

A szabóiparosok
1 e«? olcsóbb b e v á-

<-29

sárlási forrása!

Raktári telefon 16—71.

*

□ □



/--------------------—............ ......................

Cjombkirályhoz!
Legnagyobb gyári raktár mindennemű 

gombokban. : Nagyban és kicsinyben.

Laufer Arnold
| Budapest, Laudon-u. 7.

SZENES MIKSA
Budapest, VII., Király-utca 59. 
(A Zeneakadémiival szemben.) 653 TELEFON 48—5f. 

Nagy választék férfi és női divatcikkekben, 
fehérnemüekben és szabókellékekben. 
LEGOLCSÓBB BEVÁSÁRLÁSI FORRÁS!!

—......................................................... —............   .i
f elefon
103 -74.

ÍWEISZ H. ÁRMIN
1 BUDAPEST, VII., DOBOZI-UTCA L SZÁM. (Teleki-tér sarokház.) 
I Budapest legnagyobb vásári- és raktáriszabó-kellékek árúháza.
= Mindenféle, a szabó-szakmához szükséges kellék alsószálak,
| cérnák, selymek, gomb- és belésárúk nagy árúháza.

Í.4&X -3ÉX .-SfctíáfeX -á£X ^X;-ílíX ^£X -^X -^feX ^X -?!áX xféX ^X^láX SfeX -.•'¿í-XIífcX -t-JÍ^X

1/A I M A|k|”RE^r<-kavfihaza- József körút 6 
IxF^LbIVI MiSM A szabók találkozási helye. =
X^X^X^Á X»1K X^í Xífc>, X<jv; xífr, x3K X-4s X-^fXXífcXÍX^sX-^“

I
f
♦
A

V
4

fI

Szabókeliékek gyári raktára"} 

REÍCH T. ES Tsa j 
I 
l 
l 
I 
l

Budapest, VII., Erzsébet-kömt M.
Alapittatott 1M8. Telefon : 11 — 04.

21 év óta fennálló üzletünket meg
nagyobbítva, úri és nói divatárukban 

nagy választékot tartunk.
Férfiszabó kellékek, úgyszintén konfekció
szabók részére bélés, varrókcllékek lef- 

olcsóbb bevásárlási forrása. »1»

Megrendelések helyben, — vidéki 
utánvét mellek rögtön és pontosan

■uiiiiit:iiiiiiini'iiitiiiiiiiniitu«iuiiuM4iciiitin>iiiititi<niminiitntitiiiiniiitiinit ititniiiiiiiiiiiiittiii....... .

niiiiiiiiiiiiEiiiiiiiiiiiiiiiiiiiüiiiiiiiiiii 111111111111111111111111111111111111111111111111 

I TELEFON-SZÁM 121—89.

Férfi kalapok
egység árban csak

4 korona
A Női Kalap Bazár

férfi osztályában

í LÁZÁR-féle kávéház és férfi - konfekczió

DJ wtt r-x . ' : szabómesterek ta-
apest, VII., Dob-utcza 20. (Holló-utcza sarok), l^lkozó helye. >



siIIV1U uny IIM-------------------------

és vegytisztitógyár
Budapest, III, Zsigmond-uta 10. szám.

Alapítva 1664
/-O-x
'-œ

Fehérvári út 3í. 
Váczí-titcza 51. 
Lipót-körút 16. 
Izabella-títca 66. 
Teréz-körut 44. 
Rákóczi-út 78.

Telelőn 63-36
HEH

1

I

ZEISLER MIKSA
VASÁRU, SZERSZÁM, KONYHA ÉS HÁZ-^ 

TARTÁS BERENDEZÉSI ÜZLETE

BUDAPEST, VÁCZI-KÖRUT 33. SZÁM
TELEFON: 70—56 SZÁM.

Szabó-vasalók igen erős 
kovácsolt fogantyúval

ÍO 11 12 13 14 15 16 17 18

y)

FINOMFÉRFIINGEK GALLÉROK és 

FEHÉRNEMÜEK feltűnő szépen tisztittatnak.

Ne méltóztassék cégemet a gomba
módra elszaporodott kontárokkal 

összetéveszteni,
j

)(a jól és olcsón akar vásárolni
vv

▼
mindennemű gyapjúszöveteket valamint 
fekete és kék árut úgyszintén kosztüm
kelméket és mindenféle bélésárut, akkor 

bizalommal forduljon ---------

vv
▼

KL1NGHOFER BERNÂT
= Posztó- és Gyapjúszövet-kereskedőhöz = 
BUDAPEST, V., VESSELÉNYI-UTCZA 1.

3érf¡szabó mesterek £EknZ S 
bán vásárolhatnak Jtf Somec, Mannipoki 

Mintakártyák kívánságra küldetnek.

CSONTOS KÁROLY
szücsmester

fl Budapesti Szabóiparosok 
Szövetkezetének szállítója

vv
öjinlja magát a szabóiparssoknak 
mindenféle sziicsmunkál pontos és 

jutányos készítését.;

villany és gőzerővel berendezve

VII., KLAUZAL-TÉR 15
' ' fii , ^3

Őri és női öltönyöR, egyenruháit festése és tiszlitása
•*

3 
■A ’« 

4.’-

császári és királyi udvari és kamarai szállító .-
:

: 
: r * divatházának Váró-, Író

városi és olvasó-

iruhiz > összes helyiségei > ' “rmek !

BUDAPEST, IV. KOSSUTH LAJOS-U. 9.
»1 ' --------=s 

&

Budapest, Anker-köz 4 (félem.)
Legelőnyösebben szerezhető b^ magyar és nemest“""V 
szabósághozszükséges posztó- és bélésáru. — , 1

Mintákat vidékre készséggel küldünk.

Vásári és raktári szabó-kellékek áruháza.
Vid?ki rendelések rögtön és pontosan eszközöltetnek.



Ranschburg Soma
egyensapka készítő 

Budapest, Rákóczi-ut 60. í. em.

Saját készltmányü hercnles S 
rugóval készült ecvensapkáim a mi áiial<ui<>> 
ságban elismert és közkedvelt. Nagy ' alasztcku 
raktár. Egyes sapkát, vagy bármily nagy s 

tásokat pontosan kiszolgálok.
Vasúti, csendörségi. rendőrségi, hajdú, postai,
vényszékí. üzleti, intézeti. libéria. deák-sapkak. a 
beküldött anyagból iselkés’ittetnek.Tü o”ótestű r- 
tek részére szövet- vagy bőr-sapkákat készítek.

tör-

Téli és nyári sapkák nagy választékban. 
Mindenféle zsinór, .jelvény é> apró 
kellékek egyenrnházalhoz raktáron.

Elvem: gyors és pontos kiszolgálás.
Mintát és árjegyzékei ingyen ps téuner.tve küldök

Eladás 

nagyban 

és ki

csinyben.

■J- ■ ^5^". 'U‘

HERZOG ES GÁBOR
POSZTÓ-, GYAPJÚSZÖVET- ÉS 
BÉLÉSHRU NFIGYKERESKEDÉS

KEilNER M. és TÁRSA
Tilefon 98-42. GÉPDOBOZGYHRR Telefon 98-42.
BUDAPEST, VII. KÉR., HiPÁR-UTCfl 7. SZÁM.

BUDAPEST, V., 
ZRÍNYI-UTCA 8.

Készít mindenféle 
csomagoló, térni 
űzési és adlusztáló- 
ffi® dobozokat, sas

Különlegesség össze- 
törhetetlen raktári do
bozok és szabadal
mazott postadobozok.

MBMMarjMgg-iinnrunrBMIMIM-.T-jL3=»-v<rmrurzr4ra.r Tm■-•^■»g-T:xrTWWg-jr-r-».a~r ff

„XI U IM O O “
TEXTILIPAR ÉS VATTAGYÁR

Központi iroda

V., SZALAY-U. 2.

FÜRST BE RTA LAN
AJANLJA KONFEK FIO ES VÁSÁRI 

SZABOK RÉSZÉRE A LEG
MEGFELELŐBB VATTA

GYÁRT MANYAT.




